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Creation du monde par la parolle eternelle. 


Jant L Eternel delibere de ſe manifeſter par ſa parolle æ ſapience eternelle/x ſecommuniquer 
par ſon E ſprit:au commencement il crea le ciel / la terre / la mer / et tout ce qui eſt contenu en 


iceulx par icelte ſapience E parolle / donnant vie a tout par ſon Eſprit. 
Creation de lhomme. 


A 


res tel. et auec ceſte deliberation, » 
ore . 2rre/et lup communiqua & ſprix de vie. 


Pin de la creation del homme. 
Intention et fin generale de Dieu en la foꝛmation de ceſte creature /fu ſt le faire participant de ſa 
cognoiſſãce et preſence / et en icclui toute ſa race poſterite/pourutu quis cognuſcẽt leur Dieu / 
et ſaſſꝛeurants de ſa bonne volonte/perſcueraſſent en ſon obeiſſance. 


Eſtat de lhomme en ſon innocence. 


Dam eſtant creea l'image et ſemblance de l' Eternel / fut colloque en Paradis (que pourrons 


— la dextre) ſoubz condition qu'il perſeuereroit en la cognoiſſance de ſon creatcur et bon 
ſentiment et perſuaſion de ſa bonte . Item / qu'il garderoit les commandements de ſon Dicu/ſoubz u 


peine de moꝛt / et de paſſer de la dextre a la ſeneſtre. 
Cheute del homme. 


LY omme aiant mis en arriere la parolle et manifeſtation de l Eternel / preſtat Voreille aux pro- 
meſſes fauſſes du Serpent / et aulx per ſuaſions de la femme / mengea du fruict de Varbre defen: 


du. Geneſ.z. 
Peche de homme. 


I omme pretẽ doit mengeant de ce fruict defendu / ſe faire Dien ſans Dien: & pouuoir regler par 


e niueau de ſon iugement ce qut eſt bõ /æ ce qui eff mauuais. Mais il lu aduint tout le contraire 
Car en lieu d'eſtre Dieu / il deuint mortel /corrompu/ et infecte de la poiſon le malice / et ſoupc õ neulx 
de la bonne volonte de VEternel : l'eſtimant pour ſon ennemi c ſ'enfuiant e lup: nonobſtant que le 
Seigneur eſtant treſconſtant et immuable de ſa nature /ne hait iamais les euures qu il a faictes. 


Sageſſe mondaine g ruſes de homme pour couurir on peche. 


A Fant l homme concen en ſon coeur peruerſe imagination et ſentiment ze l Eternel ſon createur/ 
delibera de couurir ſa honte / vergoigne / et nudite auec fueilles du figuiæ / qui ſont nos induſtries; 
merites æ ſatiſfactions (oeuures pꝛouenantes d' infidelite /meſfiance / crante ſerutle)s ſi ſenfuit de 
la preſence de celui qui Vatmoit / cerchoit / ct vouloit le remmettre a dextri / et le reueſtir de iuſtice 


nounclic innocence. 


ter» voulut faire vne creature a ſon image ſemblance /qui euſt la dominatid ſur toutes les 
x ſa parolle eternelle il forma homme de 
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tertifier du bon vouloir de ſon reateur enuers lui: et 
auquel i homme pourroit voirſes fautes / tranſgreſſions 


—Y 


Repetition de la volonte de Dieu par parolle eſcritte. 


JL Eternel votant que l homme ſe corrompoit de tour en iour / et de plus en plugs / et que ſon aueu⸗ 
glement venoit iuſques a la qne de ne cognoiſtrepoint ſon peche:delibera de lui bailler par eſcript 
la manifeſtacion de ſa volonte/aſcauoir ſa ſaincte loꝝ / laquelle lui ſeruit pꝛemierement de laſſeurer # 
_ — lieu elicini fuſt ay ＋ vn miroir 
tes / ez commis contre la fop / mortifica⸗ 
cion/et obeiſſance que ſon createur lui auoit tant recommandee K — 


Setonde diuiſion. 
EE A es yng iroient æ obciſſent 3 | ſ A Dia x 
A ceſte loy et \ Poi.rtanteſfce qu ils ; 


parole de Dieu) A co autres wy venlent croi⸗ ( font mis 
L ren obeir. } 3 Deneſire. 

Venue de Jeſus Chꝛiſt fit de Dieu. | 
ant l' Eternel delibere et promis de remedier aulx enfans d Adam / et voiant que l incredulite/ 
diſſolution / et deſobeiſſance eſtoit cauſe de la perdition des hommes qui tenoient Dieu pour leur 
ennemi / a la fin ſelon ſa promeſſe i enuopà au monde ſa parolle eternelle faicte chair et en forme hu⸗ 
maine /a fin que ce Sauueur et Oinct eſtant vꝛap filz de Dieu et vray homme comme nous / nous aſ⸗ 
ſeurat & certifiat de la bonte æ clemence du pere celeſte / æ auec telle familiarite / que bouche a bouche 

E de langue humaine nous euſſions le moien d'entendze le vzap chemin de noſtre ſalut. 


Jeſus Chꝛiſt filz de Dieu enuoie pour ſacrement @ exemple aulx hommes. 


(JE® que la ſource du matheur de l homme eſtoit ſa peruerſe apprehenſion de penſer que Dien lui 
effoit ennemi / et ce par la mauyaiſelec.on et ſemence du Serpent: Jeſus Chziſt eterncite parolle 
de Dieu vint au monde / comme vn ſacrement. 1. Tim. 4. pour certifter ct aſſcurer l homme de la bon⸗ 
ne volonte de l· E ternel auec ſa predication / miracies/ et ſaincte vie . Et pour deſtruire le peche auec 
ſa mort ignominieuſe / reſurrection admirable/aſcenſion glorieuſe / et venue viſtble de ſon S. Eſprit. 


Jeſus Chꝛiſt filz de Dien / vꝛay exemple de moꝛtification g obeiſſance. 


UE u auſi que homie eſtimant VE ternel ſon ennemi/ ſadonnoit a toute diſſolution et deſobeiſſan⸗ 
cs: Jeſus Chziſt yray filz de Dieu et vrap homme ponr remedier a ceſte creature (atant deſtruit 
le peche) ſe feit exemple de vrape mortificacion et obeiſſance / rendant a E ternel ſon pere lafop / di⸗ 
lectiõ et honneur qui appartenoit a telle Maieſte / et que les enfans d Adam apprinſſent de lui le vray 
chemin pour retourner a la dextre / a la vie et iouiſſance d eternite: pour laqueile obtenir. Dieu les 


a cree3 0 i 
Jeſus Chꝛiſt eſt laignaeu qui oſte les pechtʒ du monde, 

e varolle eternelle de Dieu eſtant faite chair et venant au monde pour remedier aulx enfans 
— perdus / eſt ordonnee du pere iniſericordieulx pour eſtre Prophete celeſte qui monſtre la 


ſte oinct pour Sacrificateur eternei / 
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bonne volonte que nous porte celui qui l'a enuope. Item il a eſ 
a fin que par le ſacrifice ct oblation deſon propre corps / et effuſion de ſon ſang treſprecicuix/1i oſtat le 
peche du mode / et effac. at du coeur de i homme la peruerſe let on que Data lui auoit engrauee de ſa per 
ditiõ et malheur. Tiercement ce Seigneur Jeſus aeſte conſtitue ſouuerain Rop au ciel et en terre /e 
chef vinque de l E gliſe des croians / afin que par ſon Eſprit u les gouuerne / ſoulage / et donne fozces 
pour ſ'emploter en excercices de vꝛape moꝛtification et obeiſſance agreable al! Eternei. 


Troiſieme diuiſion. 
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Eiecton de lhomme. 


CE ſte peruerſe let. on et mannais ſentiment que l' homme conceut de ! Eternel / a tellement infect 
ſon coeur / qu'ti ne ſe peuſt perſuaſer que Dieu lui pozte bonne volonte / mais pluſtot il penſe que 
Dieu ſoit enuieulx de ſon bien / et que en tout et par tout il cherche ſa ruine. Et aiant ceſte apprehenſic 
il ſenfuit et tout tremblant ſe cache / aucc determinatiõ de ſe contenter de ſon malheureuix eftat:aiant 
touteſfois tombe de la dextre a la ſeneſtre/de bonheur a malheur / de la vie en la mort/ ct partant il ef 
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que l homme veſq 


couteſfops capables de 


deſia forclos en ſon coeur de la iouiſſance de Paradis/a cauſe de fon peche q dete ſe appzeyrnſly 
Miſericoꝛde. 
Jig l' ternel / afant compaſſion de lhomme qui eſtoit cheu en ſeruitude et deuenu rages et 


M craintif / voulut par ſa miſericorde et clemẽce le remettre en vn meilleur Paradis. Et ce par foꝝ 
et obeiſſanct: comme il eſtoit cheu par infidelite et deſobeiſſance. 


Pꝛomeſſe de Dieu. 


1 voiant l homme (lequel il aimoit tant) eſtre ruine par ſon infidelite et peruers ſenti⸗ 
ment accompaigue be deſobeiſſance et rebellion: a la fin le cherche /i appelle / ct aſſeure de ſa bon⸗ 
ne volonte / lui promettãt que la ſemente de la femme briſeroit la teſte du Serpent le ſeducteur. Gen. 3. 
Et que par tei moien li homme ſeroit remis a dextre. Et non ſeulement luy / mats toute ſa poſterite 
(rutnce deſia parlui) pourueu qu ' ils voulſiſſent receuoir la bonne nouueile de ſalut: et arrachants de 
leur coeur la mauuaiſe perſuaſion ct ſentiment peruers qu ils auroient (que Dieu leur fuſt ennemi:) 
au contraire ſaſſeuraſſent de la bonne volonte de leur Createur. | 


Commandemens de moꝛtificacion g obeiſſance/qui doiuent accompaigner la foy. 


a ſon appetit /u adiouta en ia pꝛomeſſe faicte pour ia reparatiõ de ceſte creature qu il eſtoit befo-n | 


hardieſſe de batailler cõtre vn ennemi ſi fort et qui l auoi vnefois vaincu:l'Eter= 


t afin qu'il print 
— diſant / qu il frappera le Serpent en la teſte: et le Serpent ne le frap⸗ 


nel lui promet certaine victoire 
pera qu au talon.Gen. 3. 


Pꝛopagation du Peche. 
YI ant l E ternel reconcilie anecſop !hommepechenr moiennant la fop en ladicte promeſſe / et Vai- 
ant aſſeure de ſa bonne volonte: 1'enuoie hors de {aradis/afin qu'il ſ'exerce en foy/mortificacion 


iſſance. Et l homme eſtant d get 
E obciſ} Etrh fate Evers ils crotent et veulent obeir a la volonte deleur createur. 


Partition. 
1 Les vns y croient et obeiſ⸗ 
ſent par foy comme Abel et 

| ſes ſemblables. 

| | ils mi obeiſſent point come 

L infidelite 4 L Cain ct ſes ſemblables. 
Egliſe de Dieu @ Egliſe de Satan. 

E 1a diniſion ſuſdite naiſſent deulx ſortes denfans qui font deux dinerſes Egliſes: Les vns atant 
receu la ſemence de Dieu croient en lui /et l adorent et ſeruent. L es autres receuants la ſemence 
font enfans de reprobation / ennemis de Dieu & de ceulx qui cherchent ſon honneur et 


oire: Et de la vient qu ils ſont perſecutears/malfaiteurs/infamateurs de leurs prochains/# ala fin 
— comme leur pere Satan et Cain. Mais au contraire les enfans de Dieu endurent et 


ſouFrent auec patience et eſperance de la victoire nals. 


Dextre. 


De la parolle fox 


de Dieu. 


Dont 
Car - vient 
Les autres ne croift point 0 | 
alaparolleet per cõſequent 


Et de ia mali⸗ 


| 
ce de homme. J (Seneſtre. 


D 


du Serpent ſe 
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j 
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Tem voiant i: E ternel que l homme eſtoit tombe par infidelite et deſobtiſſance / voulãt complatre 


— 


uit en perpetuelle bataille et inimitie contre la peruerſe ſemence du Serpẽt / G en , 


ors engendre des enfans ſemblables a lui/ceſtadire / pecheurs/et 
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Dont 


Vf 
D'ict fort vne | ſenfuit 


autre deuiſion. Car 


Les vns y croient et obeiſ⸗ | 

ſent et pource ſont is mis obeiſſans qui eſt ie ſalaire de la 

| adextre | Ho de Jeſus Chriſt habitãt 

en eulx. 

| Les autres np veulẽt croi⸗ Mort eternelle aux infideles et 
re n'obeir / et pourtant ils de ſobeiſſansqui eſt le ſalaire du 

L ſont mis a ſeneſtre. L peche habitant en eulx. 

Fruicts de l aſcenſion de Jeſus Chꝛiſt. 

D gnoiſſant l E ternel la nature de homme adõnee a choſes viſibles et palpables / et que treſdiffi⸗ 
W-ctlement ul peut leuer les peulx de ſa conſideration et les ficher es choſes celeſtes et diumes / il oſta 
de ce monde et de la preſence des peulx charnels ce Jeſus Chriſt et Roy eternel /le glozifiãt et mectãt 
a ſa dextre pour pluſgrande aſſeurance de labonne volonte qu'il portoit a homme / veu qu'il eleuoit ſi 

aut la ch | 

ion de la gloire ccleſte/dextre/ct Paradis / que Adam auoit perdu pour ſon peche/a fin que doreſena⸗ 
uant les croiants et obeiſſants ſoient aſſeurez de la jouiſſance du longis eternel / ou maintenant leur 
chef fait reſidence auec parfaite glorification. | 

Offices del Eſprit de Dieu au toeur del homme. 

N Jnablement voiant i Eternel la perpetueile bataille que i homme doit anorr en ce monde pour re⸗ 
F ſiſter a ſon infidelite-meſfiance/et diſſolutiõ d appetit deſordone/et la foibleſſe de ſes forces pour 
optenir victoire cõtre ennemts ſicrucls et puiſſans: (retirant le Seigneur Jeſus de ce monde) ti en⸗ 
uopa ſon E ſprit / Haleine / Soufflement / Force / Mertu / et Energie dans les coeurs de ſes enſans re⸗ 
generez / afin que ce meſme Eſprit: ur fuſt comme vn gage de derniere et perpetuelle aſſcurance de la 
bonne volonte del Eternel enuers eulx / et que gouuernant leurs conſciences/il les enſeignat en toute 
verite / et par le droit chemin les menat a la vie eterneile /a laquelle ils eſtoient predeſtuꝛez et eſleuʒ des 
le commencement. Epheſ.1. 


Quatrieſme diuiſion. 
\Carlcseſtenz/recenants'Eſprit da⸗ [Que les croians et obeiſſans a la 
| doption/ſ'aſſcurent de la bonne volon- | conduite del'Eſprit de Chiſt qui ha 

te de Dieu enucrs eulx / et auec telle bite en eulx / ſeront reſuſcitez par la 
certitude Vinuoquet et prient en leurs vertu d'icelui Eſprit. Rom. 8. afin 
neceſſitez / afflictions et croix / et ſui⸗ qnꝰ us iouiſſent de la vie eterneile qui 
uants les inſpirations du S. Eſprit leur a eſte preparee des le commence= 
qui eſt en eulx / ſemploient en vrais ex⸗ ment du monde. Math. 25. 
ercices de fop/mortification/et charite 
D'ici ſoꝛt fraternelle. 
ta derniere 
diuiſion 


Que les incredules demourãs obſti⸗ 
nez en leur peruerſitè et malignite / 
comme gens pouſſez et agittez per 
E ſprit maling qui les poſſede et ha⸗ 
bite en eulx / de tour en ionr us ſem⸗ 
ploient es oeuures de la chair / (qui 
eſt ennemie de Dieu. Rom. 8.) et par 
tant ſeront priueʒ eterncilemet de 1'a= 
mitie et amiable preſence de leur cre⸗ 
ateur / et retecteʒ a perpetuelle dam⸗ 
n. Math. 5. 


Les autres qui perſeuerent en leur in 
fidelite et peruers ſentiment de Dien 
enuers eulx / ils ſõt meneʒ par E ſprit 
deleur prudence / et ſont tellemet pouſ⸗ 
ſez de l' Eſprit de malignite / que tou⸗ 
tes leurs ocuures ne tendent qu'a diſ⸗ 
ſolution / et a rompre et briſer les occa- 
ſion de fraternelle charite qu us voient 
regner parmi les fideles. 
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